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See the notice on TED website

594923-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Medicinsk utrustning – Доставка на медицинска апаратура за нуждите на „МБАЛ 
– Хасково“АД, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в 
периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към 
въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за .......
OJ S 166/2026 28/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor - Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД
E-postadress: vikicom@abv.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на медицинска апаратура за нуждите на „МБАЛ – Хасково“АД, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за .......
Beskrivning: Доставка на медицинска апаратура за нуждите на „МБАЛ – Хасково“АД, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 
„Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите
“ 2021-2027 г Процедурата включва две обособени позици: Обособена позиция № 1 – 
„Доставка на компютърен томограф със 128 срезова реконструкция за нуждите на 
„МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР 
в периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към 
въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Обособена позиция № 2 – „Доставка 
на 2 броя ехографи за периферна съдова диагностика и за диагностика на сърдечно - 
съдови заболявания за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект 
„Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-
Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и 
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социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за 
интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано 
териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.
“ . ​​​​​​​ Предметът на обществената поръчка е с обхват следните дейности: доставка, 
монтаж, инсталация и предварителни изпитвания (приложими за обособена позиция № 
1 и обособена позиция № 2); изработка на инвестиционен проект за адаптиране на 
помещението за инсталиране на апарата по част Технологична, Електротехнологична, 
Лъчезащита и ОВК (приложими за обособена позиция № 1); демонтаж на наличната 
стара апаратура и извеждането й от помещението на лечебното заведение на място 
указано от Възложителя (приложимо за обособена позиция № 1); съдействие при 
подготовка на документи за получаване на разрешение за монтаж от Агенция за ядрено 
регулиране – АЯР (приложимо за обособена позиция № 1); съдействие при изготвяне на 
пълна документация за лицензиране на апаратурата, която възложителя подава пред 
АЯР (приложимо за обособена позиция № 1); гаранционно обслужване, включващо 
отстраняване на гаранционни дефекти и сервизно обслужване - текуща поддръжка, 
профилактики, смяна на модули и ремонти на апаратурата (приложими за обособена 
позиция № 1 и обособена позиция № 2); обучение на персонала (приложими за 
обособена позиция № 1 и обособена позиция № 2).
Förfarandets identifierare: 1a2be86b-3e3f-49b4-a4df-04a2d2154d47
Intern identifierare: 604259
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 33100000 Medicinsk utrustning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. Съединение №49  
Ort: Хасково
Postnummer: 6300
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 996 485,17 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Основания за отстраняване от процедурата: Участник, за 
когото са налице някое от основанията на чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 4, чл. 107 ЗОП; 
участници, свързани лица по смисъла на §2, т.45 от допълнителните разпоредби на 
ЗОП във връзка с § 1, т.13 и т.14 от допълнителните разпоредби на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа; участник, за когото са налице забраната по чл.
3, т. 8 или ограниченията по чл.4 и чл.5, ал.1, т.3 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 
участник, осъждан за престъпления по чл. 194÷208, чл. 213а÷217, чл. 219÷252, чл. 
254а÷255а, 256÷260 от Наказателния Кодекс; участник, осъждан за извършени 
нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от 
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Кодекса на Труда,; участник осъждан за извършени нарушения по чл. 13, ал. 1 от 
ЗТМТМ; участник, за когото са налични обстоятелствата по чл.91 от Закона за 
противодействие на корупцията за лицата, заемащи публични длъжности; участник на 
когото е наложена временна санкция по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН; Други основания за 
задължително отстраняване: 1 Участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществената 
поръчка или в документацията; 2. Участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия на поръчката; б) Участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3-5 от ЗОП; в) Участници, които са свързани лица по смисъла на §1, 
т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни 
книжа; 3. Участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за формата, начин и срок на валидност; 4. Лице, което е нарушило забрана 
по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 5. Ще бъде отстранен от участие, участникът предложил 
цена по-висока от посочената пределна такава от възложителя по съответната 
обособена позиция. 6. Съгласно чл. 5к, §1 от Регламент (EС) №833/2014 г. от 31 юли 
2014 г. се забранява сключването на договори за обществени поръчки, вкл. и на такива, 
попадащи в някои от изключенията, с лица по чл. 5к, §1, б. "а"–"в" от Регламента. 5к се 
отнася и за подизпълнители, трети лица, доставчици, ако такива ще участват в 
поръчката и делът им на участие е повече от 10%. Възложителят определя гаранцията 
за изпълнение в размер на 2 /два/ процента от стойността на договора без ДДС. За база 
за сравнение по чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП Възложителят определя посочената прогнозна 
стойност на обособената позиция. Настоящата обществена поръчка се обявява и 
провежда в условията на осигурено споделено финансиране – по АДБФП № 
BG16FFPR003-2.006-0117-C01/03.12.2025 г. и от бюджета на „МБАЛ-Хасково“ АД. 
Участниците следва да се съобразят със следното: - ОП 1, се финансира частично от 
МРРБ, УО на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 – в размер на 743 077,53 
евро без ДДС и в размер до 144 502,47 евро без ДДС – от бюджета на „МБАЛ-Хасково“ 
АД; - всички останали обособени позиции от поръчката се финансират изцяло от от 
МРРБ, УО на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027. Обособена позиция № 3 – 
„Доставка на портативен ехограф за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на 
проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление 
Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично 
устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за 
интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано 
териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.
“ . Обособена позиция № 4 – „Доставка на автоматичен хематологичен анализатор за 
нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на 
неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-
Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-
приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско 
развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на 
регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Обособена позиция № 5 
– „Доставка на бифазен портативен автоматичен дефибрилатор за нуждите на „МБАЛ - 
Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в 
периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към 
въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
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помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“. Обособена позиция № 6 – „Доставка на 
високоспециализиран модулен пациентен монитор с Plug & Play структура за 
допълнителни модули за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект 
„Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-
Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и 
социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за 
интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано 
териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.
“ . Обособена позиция № 7 – „Доставка на 3 спринцофкови инфузионни помпи за 
нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на 
неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-
Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-
приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско 
развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на 
регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“. Обособена позиция № 8 
– „Доставка на цифров 12 канален електрокардиограф за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ 
АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни 
общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно 
неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по 
процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Съгласно чл. 21, ал. 6 ЗОП, Възложителят има 
право да възлага обособени позиции по реда, валиден за индивидуалната прогнозна 
стойност на всяка от тях, при условие, че стойността на съответната обособена позиция 
не надхвърля 79 998,77 евро за доставки и услуги, и общата прогнозна стойност на 
обособените позиции, възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата 
прогнозна стойност на поръчката. В тези случай независимо от остатъчната стойност на 
поръчката тя се възлага по реда, приложим към общата прогнозна стойност на цялата 
поръчка. Имайки предвид горното, прогнозната стойност на: Обособена позиция № 3 е 
2,15 % от общата прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 3 е по-
малка от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 
ЗОП. Предвид изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 3 ще 
се възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Обособена 
позиция № 4 е 0,37 % от общата прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на 
ОП № 4 е по-малка от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена 
позиция № 4 ще се възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно 
възлагане. Обособена позиция № 5 е 0,24 % от общата прогнозна стойност; Тъй като 
прогнозната стойност на ОП № 5 е по-малка от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в 
приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на основание чл. 21, 
ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 5 ще се възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – 
чрез директно възлагане. Обособена позиция № 6 е 0,44 % от общата прогнозна 
стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 6 е по-малка от 25 564.59 евро без 
ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на 
основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 6 ще се възложи по реда на чл. 20, 
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ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Обособена позиция № 7 е 0,24 % от общата 
прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 7 е по-малка от 25 564.59 
евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид 
изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 7 ще се възложи по 
реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Обособена позиция № 8 е 0,39 
% от общата прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 8 е по-малка 
от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. 
Предвид изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 8 ще се 
възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Общата стойност 
на обособени позиции ОП3÷ОП8, които ще бъдат възложени директно, на основание чл.
21, ал.6 от ЗОП, възлиза на 39 736,07 евро без ДДС, което представлява 3,83 % от 
общата прогнозна стойност на поръчката.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на компютърен томограф със 128 срезова реконструкция за нуждите на 
„МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР 
в периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към 
въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16...
Beskrivning: Доставка на компютърен томограф със 128 срезова реконструкция за 
нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на 
неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-
Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-
приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско 
развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на 
регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ Предметът на 
обществената поръчка е с обхват следните дейности: доставка, монтаж, инсталация и 
предварителни изпитвания; изработка на инвестиционен проект за адаптиране на 
помещението за инсталиране на апарата по част Технологична, Електротехнологична, 
Лъчезащита и ОВК; демонтаж на наличната стара апаратура и извеждането й от 
помещението на лечебното заведение на място указано от Възложителя; съдействие 
при подготовка на документи за получаване на разрешение за монтаж от Агенция за 
ядрено регулиране – АЯР ; съдействие при изготвяне на пълна документация за 
лицензиране на апаратурата, която възложителя подава пред АЯР ; гаранционно 
обслужване, включващо отстраняване на гаранционни дефекти и сервизно обслужване - 
текуща поддръжка, профилактики, смяна на модули и ремонти на апаратурата ; 
обучение на персонала за работа с апаратурата.
Intern identifierare: 604298

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 33111000 Röntgenapparatur
Mängd: 1 stycke

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. Съединение №49  
Ort: Хасково
Postnummer: 6300
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Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 200 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 887 580,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: ОП 1, се финансира частично от МРРБ, УО на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 – в размер на 743 077,53 евро без ДДС и в размер до 
144 502,47 евро без ДДС – от бюджета на „МБАЛ-Хасково“ АД;

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да са вписани в съответен професионален 
регистър, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството 
на държавата членка, в която са установени: Мин. изискване: Участникът трябва да 
отговаря на изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия 
(ЗМИ) - да притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено 
от ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва търговия 
с медицински изделия, издаден от компетентен орган на друга държава членка или на 
друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария, или да е производител, установен на 
територията на Република България. Чуждестранните участници трябва да отговарят на 
условието в държавата, в която са установени. Ако за изпълнител бъде определен 
чуждестранен участник, то преди сключването на договора трябва да отговаря на 
изискването за правоспособност в България или да извърши съответната регистрация 
или лицензиране, когато е необходимо. (чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП) Деклариране: При 
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подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира в част IV, 
раздел А: Годност, от ЕЕДОП, като се посочва информация за органа, издал 
разрешението и номер. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят изисква от участниците: -валидно Разрешение за търговия на едро с 
медицински изделия съгласно чл.77 от Закона за медицинските изделия, издадено от 
ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да търгуват с 
медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава, а при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
определения за изпълнител: - валидно Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия на територията на Република България, съгласно чл.77 от Закона за 
медицинските изделия, издадено от ИАЛ.

Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да притежават валидно 
Удостоверение за регистрация за дейност по чл.56, ал.3 от ЗБИЯЕ, или друг 
еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да извършва дейности с източници 
на йонизиращи лъчения, издаден от компетентен орган на съответната държава. 
Деклариране: При подаване на офертата съответствието с поставения критерий се 
декларира в част IV, раздел А: Годност, от ЕЕДОП, като се посочва информация за 
номер на документа, валидност, органа който го е издал. Доказване на годност
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност: При необходимост на 
основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, 
т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от определения за изпълнител: 
валидно Удостоверение за регистрация за дейност по чл.56, ал.3 от ЗБИЯЕ.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят изисква участниците да са реализирали общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните 3 (три) приключили 
финансови години (в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си), равен на сумата от прогнозните стойности на обособените 
позиции /посочени в т. I.4 на настоящата документация/, за които е подадена офертата. 
Съответствието с това изискване се декларира в ЕЕДОП-а Част IV: Критерии за подбор, 
раздел Б. Общ годишен оборот и се доказва съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 ЗОП с годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен. За участник чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс 
на Българска народна банка за съответната валута в евро.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум 1 (едно) лице 
притежаващо Удостоверение или друг еквивалентен документ, за правоспособност за 
работа с източници на йонизиращи лъчения, издадено от компетентен орган. 
Деклариране: При подаване на офертата участникът попълва съответното поле на 
Раздел В „Образователна и професионална квалификация“, Част IV: „Критерии за 
подбор“ от еЕЕДОП, като посочва информация за: трите имена на специалиста, като 
посочват и дата на издаване и валидност на Удостоверение или друг еквивалентен 
документ, за правоспособност за работа с източници на йонизиращи лъчения, издадено 
от компетентен орган. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или 
при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участниците или от определения за изпълнител: списък на персонала, който 
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ще изпълнява поръчката, и заверено копие на валидно за срока на действие на 
договора Удостоверение или друг еквивалентен документ, за правоспособност за 
работа с източници на йонизиращи лъчения, издадено от компетентен орган.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което е обучено от производителите на медицинската апаратура предмет на 
обществената поръчка или техни упълномощени представители за техническа и 
гаранционна поддръжка апаратурата. Деклариране: При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности - попълва се информация, 
достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя /две 
имена, данни за притежаваните сертификати и удостоверения (вид, дата на издаване, 
срок на валидност и обхват) или други еквивалентни документи. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от 
определения за изпълнител: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, в 
който са посочени две имена, професионална компетентност на лицето, към който се 
прилагат заверени копия на притежаваните сертификати и удостоверения или други 
еквивалентни документи, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от ЗОП. Съгласно § 2, т.41 от ЗОП: 
"Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез образование 
или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на упражняване 
на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни или 
граждански правоотношения. Важно!!!: В случай, че някой от персонала се налага да 
бъде сменен след подписване на договора (поради болест, смърт, напускане или др. 
обективна причина, водеща до невъзможност лицето да участва лично в изпълнението 
на договора) или при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради несправяне на 
лицето с възложените му отговорности. Новият експерт следва да бъде одобрен от 
Възложителя преди да бъде включен в екипа. Изпълнителят поема всякакви 
допълнителни разходи, свързани със смяната на членовете на персонала му, 
ангажирани в изпълнението на поръчката.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да прилагат системи за управление на 
качеството: Мин.изискване: Участниците следва да прилагат внедрена система за 
управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен 
или сходен с този на предмета на настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще 
приеме обхват, свързан с производство и/или търговия/продажба на медицинска 
апаратура и/или медицинско оборудване. Деклариране: При подаване на офертата 
участникът попълва съответното поле на Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството 
и стандарти за екологично управление“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като 
посочва информация за съответния сертификат (номер на документа, дата на издаване, 
обхват на сертификация и срок на валидност). Доказване: При необходимост на 
основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, 
т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от определения за изпълнител: 
валиден сертификат за внедрена система за управление на качеството БДС EN ISO 
9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с този на предмета на 
настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, свързан с 
производство и/или търговия/продажба на медицинска апаратура и/или медицинско 
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оборудване. Забележка: За посочени конкретен стандарт, спецификация, техническо 
одобрение, друга техническа референция, модел, източник, процес, търговска марка, 
патент, тип, произход или производство съгласно чл. 48, ал. 2 от „Закона за 
обществените поръчки“ - да се чете „или еквивалентно”. На основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. При подписване на договора за обществената поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, да представи необходимите документи 
съгласно чл.112 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: цена максимална тежест 50 точки
Beskrivning: Показател (К1) е предложена Цена без ДДС с максимална тежест от 50 т. 
Оценяването на този показател се извършва по следната формула: Ц мин К1 = 
--------------- х 50 т. Ц участник Където: Ц мин - най-ниската предложена от участник цена 
за изпълнение на поръчката в евро без ДДС. Ц участник – предложената цена за 
изпълнение на поръчката в евро без ДДС от оценявания участник. Показател К1 се 
изчислява с точност до втория знак след десетичната запетая. Участник, предложил 
цена по-висока от прогнозната стойност на обособената позиция, ще бъде отстранен от 
процедурата!
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Технически показатели максимална тежест 50 точки
Beskrivning: Показател (К2) - Технически показатели – с тежест до 50 точки. Оценката по 
този показател се получава от сбора на оценките по пет подпоказателя: К2= К.2.1+К2.
2+К2.3+К2.4+К2.5, където: Подпоказател (К2.1) - Брой степени за избор на kV - 
Максимална оценка - 10 точки. Участник, предлагащ компютърен томограф с най-голям 
брой степени за избор на kV, получава 10 точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а 
всички останали участници получават по 1 точка. Подпоказател (К2.2) - Поле на 
изображение (FOV) при реконструкция - Максимална оценка - 10 точки. Участник, 
предлагащ апарат с най-голямо поле на изображение (FOV) при реконструкция, 
получава 10 точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а всички останали участници 
получават по 1 точка. Подпоказател (К2.3) - Продължителност за непрекъснато 
спирално сканиране - Максимална оценка - 10 точки. Участник, предлагащ КТ с най-
дълго време за непрекъснато спирално сканиране, получава 10 точки, вторият - 4 точки, 
третият - 2 точки, а всички останали участници получават по 1 точка. Подпоказател (К2.
4) - Скорост на охлаждане на рентгеновата тръба - Максимална оценка - 10 точки. 
Участник, предлагащ КТ с най-голяма скорост на охлаждане на рентгеновата тръба, 
получава 10 точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а всички останали участници 
получават по 1 точка. Подпоказател (К2.5) - Наличие на възможност за съхранение на 
образи в паметта на конзолата - Максимална оценка - 10 точки. Участник, предлагащ КТ 
с най-голяма възможност за съхранение на образи в паметта на конзолата, получава 10 
точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а всички останали участници получават по 1 
точка. Максималният брой точки, който може да получи участник е 100 т. На първо 
място се класира участника получил най-голяма стойност на комплексната оценка КО.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
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Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/604259
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/604259
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите:
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите:
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика:
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: МНОГОПРОФИЛНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Доставка на 2 броя ехографи за периферна съдова диагностика и за диагностика 
на сърдечно - съдови заболявания за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение 
на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно ...

https://app.eop.bg/today/604259
https://app.eop.bg/today/604259


594923-2026 Page 13/18

Beskrivning: Доставка на 2 броя ехографи за периферна съдова диагностика и за 
диагностика на сърдечно - съдови заболявания за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 
„Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите
“ 2021-2027 г.“ Предметът на обществената поръчка е с обхват следните дейности: 
доставка, монтаж, инсталация и предварителни изпитвания); ​​​​​​​гаранционно обслужване, 
включващо отстраняване на гаранционни дефекти и сервизно обслужване - текуща 
поддръжка, профилактики, смяна на модули и ремонти на апаратурата; обучение на 
персонала за работа с апаратурата.
Intern identifierare: 604304

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 33112200 Ultraljudsapparat
Mängd: 2 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. Съединение № 49  
Ort: Хасково
Postnummer: 6300
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 192 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 108 905,17 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: обособена позициия 2 се финансира изцяло от МРРБ, УО на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling
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5.1.8.
 
Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да са вписани в съответен професионален 
регистър, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството 
на държавата членка, в която са установени: Мин. изискване: Участникът трябва да 
отговаря на изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия 
(ЗМИ) - да притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено 
от ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва търговия 
с медицински изделия, издаден от компетентен орган на друга държава членка или на 
друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария, или да е производител, установен на 
територията на Република България. Чуждестранните участници трябва да отговарят на 
условието в държавата, в която са установени. Ако за изпълнител бъде определен 
чуждестранен участник, то преди сключването на договора трябва да отговаря на 
изискването за правоспособност в България или да извърши съответната регистрация 
или лицензиране, когато е необходимо. (чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП) Деклариране: При 
подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира в част IV, 
раздел А: Годност, от ЕЕДОП, като се посочва информация за органа, издал 
разрешението и номер. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят изисква от участниците: -валидно Разрешение за търговия на едро с 
медицински изделия съгласно чл.77 от Закона за медицинските изделия, издадено от 
ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да търгуват с 
медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава, а при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
определения за изпълнител: - валидно Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия на територията на Република България, съгласно чл.77 от Закона за 
медицинските изделия, издадено от ИАЛ.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят изисква участниците да са реализирали общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните 3 (три) приключили 
финансови години (в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си), равен на сумата от прогнозните стойности на обособените 
позиции /посочени в т. I.4 на настоящата документация/, за които е подадена офертата. 
Съответствието с това изискване се декларира в ЕЕДОП-а Част IV: Критерии за подбор, 
раздел Б. Общ годишен оборот и се доказва съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 ЗОП с годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен. За участник чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс 
на Българска народна банка за съответната валута в евро.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
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Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което е обучено от производителите на медицинската апаратура предмет на 
обществената поръчка или техни упълномощени представители за техническа и 
гаранционна поддръжка апаратурата. Деклариране: При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности - попълва се информация, 
достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя /две 
имена, данни за притежаваните сертификати и удостоверения (вид, дата на издаване, 
срок на валидност и обхват) или други еквивалентни документи. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от 
определения за изпълнител: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, в 
който са посочени две имена, професионална компетентност на лицето, към който се 
прилагат заверени копия на притежаваните сертификати и удостоверения или други 
еквивалентни документи, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от ЗОП. Съгласно § 2, т.41 от ЗОП: 
"Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез образование 
или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на упражняване 
на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни или 
граждански правоотношения. Важно!!!: В случай, че някой от персонала се налага да 
бъде сменен след подписване на договора (поради болест, смърт, напускане или др. 
обективна причина, водеща до невъзможност лицето да участва лично в изпълнението 
на договора) или при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради несправяне на 
лицето с възложените му отговорности. Новият експерт следва да бъде одобрен от 
Възложителя преди да бъде включен в екипа. Изпълнителят поема всякакви 
допълнителни разходи, свързани със смяната на членовете на персонала му, 
ангажирани в изпълнението на поръчката.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да прилагат системи за управление на 
качеството: Мин.изискване: Участниците следва да прилагат внедрена система за 
управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен 
или сходен с този на предмета на настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще 
приеме обхват, свързан с производство и/или търговия/продажба на медицинска 
апаратура и/или медицинско оборудване. Деклариране: При подаване на офертата 
участникът попълва съответното поле на Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството 
и стандарти за екологично управление“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като 
посочва информация за съответния сертификат (номер на документа, дата на издаване, 
обхват на сертификация и срок на валидност). Доказване: При необходимост на 
основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, 
т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от определения за изпълнител: 
валиден сертификат за внедрена система за управление на качеството БДС EN ISO 
9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с този на предмета на 
настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, свързан с 
производство и/или търговия/продажба на медицинска апаратура и/или медицинско 
оборудване. Забележка: За посочени конкретен стандарт, спецификация, техническо 
одобрение, друга техническа референция, модел, източник, процес, търговска марка, 
патент, тип, произход или производство съгласно чл. 48, ал. 2 от „Закона за 
обществените поръчки“ - да се чете „или еквивалентно”. На основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
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представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. При подписване на договора за обществената поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, да представи необходимите документи 
съгласно чл.112 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: цена за изпълнение на поръчката
Beskrivning: най-ниска предложена цена за изпълнение на поръчката

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/604259
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/604259
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите:
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите:

https://app.eop.bg/today/604259
https://app.eop.bg/today/604259
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика:
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: МНОГОПРОФИЛНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД
Registreringsnummer: 126529015
Postadress: БУЛ. "СЪЕДИНЕНИЕ" №.49
Ort: гр. Хасково
Postnummer: 6300
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Валя Илиева
E-postadress: vikicom@abv.bg
Tfn: +359 879559901
Webbadress: http://www.mbalhaskovo.com/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/20763
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите:
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52, София, България
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: nfocenter@nra.bg

mailto:vikicom@abv.bg
http://www.mbalhaskovo.com/
https://app.eop.bg/buyer/20763
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nfocenter@nra.bg
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Tfn: 0700 18 700
Webbadress: http://www.nap.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите:
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: 02 9406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика:
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. Триадица №2
Ort: София
Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: 028119443
Webbadress: http://www.mlsp.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 6a148fb2-1cb2-499b-ab86-ca9d0aa7491f  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 27/08/2026 15:49:19 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 594923-2026
EUT S-nummer: 166/2026
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mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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